
Dohoda o príležitostnom spoločnom verejnom obstaľávan ĺ ĺ.ď.J.ĺ- nozl
vzavretá v zrľlysle s 269 ods. 2 zéú<ona č. 5l3ll991 Zb. obchodného zál<oltnka v znení
neskorších predpisov a $ 16 zákona č.34312015 Z. z. o verejnom obstarávani a o zmene

a doplnení niekĺorych zákonov v zneni neskorších pľedpisov

1.1. Nĺázov:

sídlo:
ICO:
DIČ:
Štatutamy orgán:

IBAN:
BIC:
(ďalej len,,Mestoo)

článok t
Stľany dohody

Mesto Šal'a
Nĺĺm. Sv. Trojice 7,927 01 Šďa
00305186
2021024049
Mgľ. Jozef Belický, primátor mesta
sK82 0900 0000 0051 2430 6282
GIBASKBX

I.2.Néaov: Organizácíasociálnej staľostlivosti mesta Šat'a
sídlo: Homá ul. 11, Šaľa927 01

IČo: 1764147l
DIČ: 202t)243g0
Štatutárny oľgĺĺn: Mgr. Alena Bedniĺľ, riaditelka organizácie
IBAN: SK52 0200 0000 0007 5023 5132
BIC: SUBASKBX
e-mail: oss@sala.sk
(ďalej len,,oSS")
(mesto Šaľa a,,oSSo'ďalej spoločne aj ako ,,strany dohody")

čHnok 2
Predmet Dohody

2.l. Strany dohody o príleŽitostnom verejnom obstaľávaní ĺhílzoz+ (d'alej vtexte
,'Dohoda") ako verejní obstarávatelia zadávajú v rámci svojej pôsobnosti zálr<azku na
nákup, dodávku zemného plynu azabezpeóenie distľibúcie zemného plynu vrátane
prenesenia zodpovednosti odberatel'a na dodávatel'a v plnom rozsahu za odchýlku
v súlade so zákonom 25ll20t2 Z. z. o energetike a o nnene a doplnení niektoých
ziil<onov v zrení neskorších predpisov (ĺl'alej len ,'zákon o eneľgetike") a $ 13 vyhlášky
Uradu pre reguláciu sieťoqých odvetví č.24l20l3 Z. z.,l<torou sa ustanovujú pľavidlá pre
fungovanie vnútomého trhu so zemným plynom a pravidlá pľe fungovanie vnútorného
trhu s plynom v zĺĺeni neskorších predpisov (ďalej len ,'Vyhláška"), vrátane pľístupu
odberateľa do distribučnej sústavy, distribúcie zemného plynu, systémové sluŽby a
ostatné sluŽby spojené s použitím sústavy a s distribúciou a prenosom zemného plynu od
pľíslušného prevádzkovateľa distribučnej sústavy, ku ktorej sú odberné miesta verejného
obstarávaĹeľa pľiptljené v rtrzsirhu a podľa ĺlbĺ;hĺlilných podmienok tĺlhto
prevádzkovateľa distribučnej siete (ďalej |en,,zikazka").

1_



2.2. Snahou strrán dohody je realizovď piležitostné spoločné verejné obstaľávani e zikazJq v
súlade s požiadavkami pľavidiel nediskriminácie, tľansparentnosti, pľoporcionality
a rovnakého zaobchádzania,hospodáľnosti a efektívnosti s cieľom zrýšenia hospodáľskej
stÍúeaprofesionalizovaniaverejnéhoobstaľávania.

2.3. Strany dohody sa dohodli, riadiac sa pľíslušnými ustanoveniami Smeľnice Európskeho
paľlamentu a Rady 20l4l24/EU a ustanoveniami zikona o verejnom obstarávaní, na
spoločnom postupe obstarávania na predmet zakazky uvedený v odseku č,. 2.I. článku 2
tejto Dohody.

2.4. Stľany dohody uskutočnia pľedmetné príleätosfiré spoločné verejné obstaĺávanie
spoločne v mene a na účet všetlcých zučastnených verejnych obstaľávateľov, títo sú
spoločne a neľozdielne zodpovední za plnenie svojich povinností v súlade s $ 16 zákona
o verejnom obstaľávaní.

čunok 3
Práva a povinnosti zmluvných stľán

3.1. Stľany dohody sa dohodli, že riadením predmetného pľíležitostného spoločného
verejného obstaľávania vrátane zabezpečenla povinností v súvislosti s uplatnenými
revímymi posfupmi, bude poveľené Mesto, ktoré bude konať v mene a na účet všet\ých
zučasÚrených verejných obstaľávateľov' v rámci pľípravy podkladov, podmienok a
špecifikáciipre zadávane zikazlek, ako aj riadením procesu príleätostného spoločného
veľejného obstaľávania.

3.2. Mesto zaberyeči všetky úkony (aj vo vďahu k tretím stranrĺm) spojené s organizačnou
činnosťou pri príležitostnom spoločnom verejnom obstarávaní spočívajúce v
komplexnom orgalizačnom zaberyečeru pľocesu pľíleätostného spoločného verejného
obstaĺávania za učelom uzatvorenia zrľrluvy na nákup, dodávku zemného plynu
azabezpečenie distľibúcie zemného plynu vrátane pľenesenia zodpovednosti odberateľa
na dodávateľa v plnom rozsahu za odchýlku v súlade so zákonom o energetike a $ 13

Vyhlrĺšky' vrátane prísfupu odberateľa do distribučnej sústavy, distribúcie zemného
plynu, systémové sluŽby a ostatné služby spojené s pouŽitím sústavy a s distribúciou a
prenosom zemného plynu od pľíslušného pľevádzkovateľa distľibučnej sústavy, ku ktorej
sú odbeľné miesta verejného obstaľávatel'a pripojené v rozsahu a podľa obchodných
podmienok tohto prevád zkov ateľ a distribučnej siete.

3.3. Mesto sa zaväzllje podmienky a špecifikácie foľmulovať talcým spôsobom,
aby nedošlo k ruženlu hospodĺĺľskej súťaŽe alebo k zqýhodneniu konkľétneho
hospodaľskeho subjektu a riadenie procesu príleätostného spoločného veľejného
obstaľávania vykoná v súlade s podmienkami a požiadavkami zákona o verejnom
obstaľávaní a aplikačnou pľaxou.

3.4, Výsledkom príleätostného spoločného vereiného obstoľóvoĺria budc uzĺtvorcnic zmluvy,
ktoru s úspešným uchádzačom uzafuorí každá zo zmluvných strán. Mesto sa zaväzuje
pos$rfuúť oSS požadovanú súčinnosť včas tak, aby mohol bý'pľoces príleŽitostného
spoločného veľejného obstaľávania úspešne ľealizovaný a aby mohli strany dohody ľiadne
splniť všetky povinnosti po skončení procesu pľíležitostného spoločného verejného
obstaľávania, ktoré zákon o veľej nom obstaľávaní ustanovuj e.

j'5' Sričinnost' spočíva v nasledovnom:
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a) Mesto doručí oSS kompletnú dokumentĺĺciu v elektronickom vyhotovení k pľedmetu
zákazk!, identifikáciu a kontakt na osobu poveľenú pľe komunikáciu v danej veci za
mesto Šaľa,

b) oSS zabezpečí súčinnosť v pľípade ak v procese príleŽitostného spoločného verejného
obstarávania budú zo strany áujemcov/uchádzačov vzresené poŽiadavky ĺýkajúce sa
vysvetlenia vo vŕizbe na povinnosť verejného obstaľávateľa k ich zodpovedaniu v
zikonrlých lehotách a vysvetlenia ponúk.

3.6. Mesto vynďoä všetko úsilie, ktoľé od neho moŽto požadovať, aby proces pľíležitosfirého
spoločného verejného obstarávania vľátane uzatvorenia zrnluvy bol ľeďizovaný v čo
najkratšom časovom horizonte po nadobudnutí účinnosti Dohody.

Clánok 4

Spoločné ustanovenia

4.1. Strany dohody sa dohodli, že oSS má ptávo nominovať svojho zĺstupcu, člena do
komisie na vyhodnocovanie ponúk. Ustanovenie pľedchádzajicej vety neplatí v pľípade,
ak Mesto zadázÁkazku narealizáciu veľejného obstaľávania tretej osobe.

4.2. Mesto sa zaväzlje pred vyhlrísením príleätostného spoločného verejného obstarávania
zaslať k nďiliadnutiu opis predmefu záka?kl a náwh zmluvy na predmet obstaľávania
OSS.

4.3 . Kompletnú dokumentáciu ýkajúcu sa pľíleŽitostného spoločného verejného obstaľávania
vykonaného podľa tejto Dohody administľatívne zabezpečí Mesto a na vlastné náklady
zabezpečí aj aľchiváciu v súlade so zákonom o verejnom obstaľávaní. Mesto sazavžizllje
odovzdať kópiu dokumentácie z verejného obstarávaniabezzbýočného odkladu po jeho
skočení oSS.

Y
Clánok 5

Záverečné ustanovenia

5.l. Sĺany dohody vyhlasujú, Že si bezodkladne poskytnú všetky informácie, ktoré získajú
v súvislosti s plnením tejto Dohody, ako aj infoľmácie, ktoré budú súvisieť s ich
spoluprácou pri plnení tejto Dohody alebo s pľíležitostným spoločným veľejným
obstaľávaním realizovaným podľa tej to Dohody.

5.2. Táto Dohoda sa uzatvétraĺa dobu určitu, a to od nadobudnutia jej účinnosti do riadneho
a úplného splnenia zixäzkov nnluvných strán v nej obsiahnuých. Táto Dohoda sa

uzafrára na dobu realizircie verejného obstarávania špeciÍikovaného v članku 2 Dohody
a dobu platnosti zmluvy uzatvorenej na ziklade výsledkov verejného obstarávania
realizovaného na r'aklade Dohody.

5.3. Pred uplynutím doby' na ktoru sa táto Dohoda vzavira podľa ods. 5.2. tohto článku, je
Dohodu možné ukončiť:

a) písomnou dohodou strán dohody,

b) písomným odstúpením od Dohody ktoľoukoľvek stranou dohody V prípade
podstatného porušenia zmluvných povinností, pričom za podstatné poľušenie sa
považuie opakované poľušcnic povinností stanovcnó touto Dohodou; odstupcnic |e
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účinné dňom doručenia odsfupenia od Dohody dľuhej strane dohody (alebo dňom
uvedeným v odstupení, ktory nesmie ptedcháďzať dňujeho doručenia,

c) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek strany dohody s výpovednou lehotou 7
pracovných dnĹ ato aj bez uvedenia výpovedného dôvodu; výpovedná lehota r'ačne
plynúť prvym dňom odo dňa doručenia písomnej qýpovede dľuhej strane dohody.

5.4. Právne vďahy qýslovne neupľavené touto Dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami
zálkona o verejnom obstarávaní, obchodného zríkonníka a ostatnými s predmetom
Dohody súvisiacimi všeobecne záv?iznými pľávnymi pľedpismi platnými na územi
Slovenskej republilcy.

5.5. Zmeny tejto Dohody možro uskutočniť len foľmou písomných dodatkov podpísaných
stranami dohody.

5.6, Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenýmí ástupcami obidvoch
zmluvných stiĺn a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zveľejnenia podľa ust. $ 47a
zákona č. 40/1964 Zb. občiansky zákonník v zneni neskoľších pľedpisov v spojení
s ust. $ 5a zikona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prísfupe k informáciám ao Znene
a doplnení niektoých zilkonov (zikon o slobode infonľrácií) v platnom nlení. Strany
dohody súhlasia so zverejnením celej Dohody.

5.7. Ak akékol'vek ustanovenie tejto Dohody je neplatné a]ebo neúčinné alebo ak sa tahŕm
stane z akéhokoltek dôvodu, potom plafirosť alebo účinnosť ostabrých ustanovení
nebude žiadnym spôsobom dotknutĺá, pokial' to nie je vylúčené v zĺrysle príslušných
právnych predpisov' V takomto prípade sa strany dohody raviizujú bez zbytoč,neho
odkladu nahľadiť takéto neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým ustanovením, ktoľé
sa čo najviac piblíži k účelu neplatného ďebo neúčinného ustanovenia, ktoý v čase
uzavľetia tejto Dohody strany dohody sledovali. obdobne budú strany dohody
postupovať, ak sa nsti' Že niektoré z ustanovení tejto Dohody je nevykonatel'né.

5.8. Dohoda sa vyhotowje v troch rovnopisoch, jeden (l) pre OSS a dvaQ) pre Mesto.
5.9. Strany dohody spoločne vyhlasujú, Že obsah Dohody je im dostatočne jasný a

norumlteľný, je prejavom ich slobodnej avážĺlej vôle, Dohodu si prečítali, oboznrámili
sa s jej obsahom anaznaksúhlasuju vlastnoručne podpisujú.

V Šali,
,-------:---\
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V Šali, ./..u......

\) r r'-

Mgľ. Alena B
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